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UNDANG-UNDANG MALAYSIA 

Akta 316 

AKTA DADAH BERBAHAYA (LANGKAH 
LANGKAH PENCEGAHAN KHAS) 1985 

 
SUSUNAN SEKSYEN 

 
BAHAGIAN I 

PERMULAAN 
 
Seksyen 

1. Tajuk ringkas dan mula berkuat kuasa. 
2. Tafsiran. 

 
 

BAHAGIAN 11 

KUASA -KUASA TAHANAN PENCEGAHAN 

 
3. Kuasa menahan orang-orang yang disyaki. 
4. Pemeriksaan orang-orang yang mengetahui fakta dan hal 
    keadaan kes. 
5. Pegawai Siasatan. 
6. Kuasa memerintahkan tahanan dan sekatan orang-orang.  
7. Penggantungan perintah-perintah tahanan. 
8. Tahanan atau sekatan disifatkan telah dijalani dalam 
     tempoh pemenjaraan. 
9. Representasi-representasi terhadap perintah tahanan.  
10. Laporan Lembaga Penasihat.  
11. Kajian semula. 

 12. Kuasa memanggil saksi-saksi. 
 13. Anggota Lembaga Penasihat disifatkan sebagai 
      pengkhidmat awam. 
  14. Penzahiran maklumat. 



[Susunan Seksyen] 
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Seksyen 

15. Kuasa memerintahkan pemindahan. 
16. Kuasa memerintahkan pengemukaan orang tahanan.  
17. Pendaftaran. 
18. Menghapuskan nama dari daftar.  
19. Kesalahan oleh orang berdaftar.  
20. Penangkapan. 
21. Peruntukan-peruntukan mengenai cap-cap jari dan 

gambar-gambar foto. 
22. Kuasa membuat peraturan-peraturan. 
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UNDANG-UNDANG MALAYSIA  

Akta 316 

AKTA DADAH BERBAHAYA (LANGKAH 
LANGKAH PENCEGAHAN KHAS) 1985 

Suatu Akta bagi membuat peruntukan mengenai tahanan 
pencegahan orang-orang yang ada kaftan dengan apa-apa 
aktiviti yang berhubungan dengan atau yang melibatkan 
pengedaran dadah berbahaya. 

[ ] 
 

      BAHAWASANYA tindakan yang memudaratkan 
ketenteraman awam di Malaysia telah diambil dan tindakan 
selanjutnya yang serupa diancam oleh sekumpulan orang 
yang substansial di dalam dan di luar Malaysia; 
      DAN BAHAWASANYA Parlimen berpendapat adalah perlu 
tindakan itu dihentikan;  
      MAKA, OLEH HAL YANG DEMIKIAN, menurut Perkara 
149 Perlembagaan MAKA INILAH DIPERBUAT UNDANG-
UNDANG oleh Duli Yang Maha Mulia Seri Paduka Baginda Yang 
di-Pertuan Agong dengan nasihat dan persetujuan Dewan 
Negara dan Dewan Rakyat yang bersidang dalam Parlimen, dan 
dengan kuasa daripadanya, seperti berikut: 

BAHAGIAN I 

PERMULAAN 

1. (1) Akta ini bolehlah dinamakan Akta Dadah Berbahaya 
(Langkah-langkah Pencegahan Khas) 1985. 

(2) Akta ini hendaklah mula berkuat kuasa pada tarikh yang 
ditetapkan oleh Menteri melalui pemberitahuan dalam Warta. 

(3) Akta ini hendaklah terus berkuat kuasa selama tempoh 
lima tahun dari tarikh yang ditetapkan oleh Menteri di bawah 
subseksyen (2). 

Tajuk ringkas 
dan mula 
berkuat kuasa. 



  

[Bah. 1, S. 1 -2] 
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(4) Walau apa pun peruntukan subseksyen (3), Akta ini 
boleh, melalui suatu resolusi yang diluluskan oleh kedua -dua 
Majlis Parlimen, dilanjutkan bagi suatu tempoh atau tempoh-
tempoh yang dinyatakan dalam resolusi itu. 

(5) Apabila Akta ini habis tempohnya 
(a) mana-mana orang yang ditahan dalam jagaan polis di 

bawah seksyen 3 hendaklah dilepaskan dengan serta-
merta; dan 

(b) apa-apa perintah di bawah seksyen 6 atau 7 
hendaklah terhenti daripada berkuat kuasa dan 

(i) pegawai yang menjaga mana-mana tempat 
tahanan hendaklah melepaskan daripada 
jagaan tiap-tiap orang yang ditahan di 
dalamnya menurut sesuatu perintah 
tahanan di bawah seksyen 6 atau 7 dengan 
serta-merta; dan 

(ii) Ketua Pegawai Polis Negeri atau Wilayah 
Persekutuan di mana seseorang yang 
tertakluk kepada suatu perintah sekatan di 
bawah seksyen 6 atau 7 tinggal hendaklah 
memberitahu orang itu dengan serta-merta 
bahawa dia tidak lagi tertakluk kepada 
sekatansekatan dan syarat-syarat yang 
dikenakan oleh perintah itu. 

 
 2. Dalam Akta ini, melainkan jika konteksnya menghendaki 

makna yang lain  
"dadah berbahaya" mempunyai makna yang sama 

sebagaimana yang diberikan kepadanya di bawah Akta Dadah 
Berbahaya 1952; 

"Ketua Pegawai Polis" ertinya seseorang pegawai polis 
yang diberi kuasa oleh Ketua Polis Negara mengawal Polis 
Diraja Malaysia mengenai mana-mana kawasan atau Negeri 
dan seseorang pegawai kanan polis yang pada masa itu diberi 
kuasa dengan sah untuk menjalankan kuasa-kuasa dan 
melaksanakan 

Akta 234  

Tafsiran. 
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kewajipan-kewajipan yang diberikan kepada atau dikenakan 
atas seseorang Ketua Pegawai Polis oleh Akta ini dan, bagi 
Sabah dan Sarawak, termasuklah seseorang Pesuruhjaya Polis; 

"Ketua Polis Negara" ertinya Ketua Polis Negara yang dilantik 
di bawah seksyen 5 Akta Polis 1967; 

"Lembaga Penasihat" ertinya suatu Lembaga Penasihat yang 
ditubuhkan di bawah Fasal (2) Perkara 151 Perlembagaan bagi 
maksud-maksud Perkara itu; 

"Menteri" ertinya Menteri yang bertanggungjawab mengenai 
keselamatan dalam negeri; 

"pegawai kanan polis" ertinya seseorang pegawai polis 
daripada apa-apa pangkat dari dan termasuk Ketua Polis 
Negara ke bawah hingga dan termasuk seseorang Inspektor dalam 
percubaan; 

"pegawai polis" ertinya seseorang anggota Polis Diraja 
Malaysia; 

"pengedaran" mempunyai makna yang sama sebagaimana 
yang diberikan kepadanya di bawah Akta Dadah Berbahaya 
1952. 

BAHAGIAN II 

KUASA-KUASA TAHANAN PENCEGAHAN 

 
3. (1) Mana-mana pegawai polis boleh menangkap, tanpa waran, 
dan menahan, bagi maksud penyiasatan, mana-mana orang 
yang berkenaan dengannya dia mempunyai sebab 
mempercayai bahawa ada alasanalasan yang mewajarkan 
penahanan orang itu di bawah subseksyen (1) seksyen 6. 

(2) Mana-mana orang yang ditangkap dan ditahan di bawah 
seksyen ini boleh ditahan dalam jagaan polis selama suatu tempoh 
yang tidak melebihi enam puluh hari tanpa suatu perintah tahanan 
dibuat mengenai orang itu di bawah subseksyen (1) seksyen 6: 

Dengan syarat bahawa 
(a) orang itu tidak boleh ditahan selama lebih daripada dua 

puluh empat jam kecuali dengan 

 [Bah. I- II, S. 2-3 ] 

.Akta, 41,67. 

Kuasa 
menahan 
orang-orang 
yang 
disyaki. 
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kebenaran seorang pegawai polis yang berpangkat 
Inspektor atau yang lebih tinggi; 

(b) orang itu tidak boleh ditahan selama lebih daripada 
empat puluh lapan jam kecuali dengan kebenaran 
seorang pegawai polis yang berpangkat Penolong 
Penguasa Polis atau yang lebih tinggi; 

(c) orang itu tidak boleh ditahan selama lebih 
daripada empat betas hari melainkan jika seorang 
pegawai polis yang berpangkat Timbalan Penguasa 
atau yang lebih tinggi telah melaporkan hal keadaan 
penangkapan dan penahanan itu kepada Ketua Polis 
Negara atau kepada seorang pegawai polis yang 
ditetapkan oleh Ketua Polis Negara bagi maksud 
itu dan Ketua Polis Negara atau pegawai polis 
yang ditetapkan sedemikian olehnya, mengikut 
mana yang berkenaan, hendaklah melaporkannya 
kepada Menteri. 

(3) Pegawai polis yang membuat penyiasatan berkaitan dengan 
seseorang yang ditangkap dan ditahan di bawah seksyen ini 
hendaklah menyebabkan satu salinan laporan lengkap 
penyiasatan itu dikemukakan 

(a) kepada seseorang Pegawai Siasatan yang dilantik di 
bawah subseksyen (1) seksyen 5; dan 

(b) kepada Menteri, 

dalam tempoh yang boleh ditetapkan oleh Menteri melalui 
peraturan-peraturan yang dibuat di bawah Akta ini. 
 

(4) Mana-mana orang yang ditahan di bawah kuasakuasa 
yang diberi oleh seksyen ini hendaklah disifatkan berada dalam 
jagaan sah, dan boleh ditahan di manamana penjara, atau di 
mana-mana balai polis, atau di mana-mana tempat lain yang 
dibenarkan secara am atau secara khas oleh Menteri. 

 [Bah. II, S. 3] 
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4. (1) Bagi maksud memuaskan hati Menteri bahawa suatu 
perintah di bawah subseksyen (1) seksyen 6 patut dibuat dan 
bagi maksud membolehkan Menteri memberi pernyataan di 
bawah perenggan (b) subseksyen (2) seksyen 9, seseorang 
pegawai polis yang membuat penyiasatan di bawah Akta ini 
boleh memeriksa secara lisan mana-mana orang yang dikira 
mengetahui fakta-fakta dan hal keadaan kes itu dan 
hendaklah mencatatkan apa-apa pernyataan yang dibuat oleh 
orang yang diperiksa itu. 

(2) Orang itu adalah terikat supaya menjawab semua 
soalan berhubungan dengan kes itu yang dikemukakan 
kepadanya oleh pegawai itu. 

(3) Seseorang yang membuat sesuatu pernyataan di bawah 
seksyen ini adalah terikat di sisi undang-undang supaya 
menyatakan yang sebenarnya, sama ada atau tidak pernyataan 
itu dibuat keseluruhannya atau sebahagiannya sebagai 
jawapan kepada soalan-soalan. 

(4) Seseorang pegawai polis yang memeriksa seseorang di 
bawah subseksyen (1) hendaklah terlebih dahulu memberitahu 
orang itu tentang peruntukanperuntukan subseksyen (2) dan (3). 

(5) Sesuatu penyataan yang dibuat oleh mana-mana orang di 
bawah subseksyen (1) hendaklah mempunyai tarik h dan masa ia 
dibuat dan hendaklah ditandatangani oleh orang yang 
membuatnya atau dicapkan dengan cap jarinya, mengikut mana 
yang berkenaan, selepas pernyataan itu dibacakan kepadanya 
dalam bahasa pernyataan itu dibuat dan selepas dia diberi 
peluang membuat apa-apa pembetulan yang dikehendakinya. 

 
5.  (1) Maka hendaklah dilantik oleh Menteri secara bertulis 
seberapa banyak Pegawai Siasatan yang perlu bagi maksud-
maksud Akta ini: 

Dengan syarat bahawa seseorang pegawai polis atau 
seseorang ya ng tidak mempunyai kelayakan undangundang 
tidak boleh dilantik sebagai seorang Pegawai Siasatan. 

 [Bah. 11, S. 4-5] 

Pemeriksaan 
Orang-orang 
yang 
mengetahui 
fakta dan hal 
keadaan kes. 

Pegawai 
Siasatan. 



  
 
(2) Apabila diterimanya laporan di bawah subseksyen (3) 

seksyen 3, Pegawai Siasatan hendaklah menyiasat sama ada 
terdapat alasan-alasan yang munasabah bagi mempercayai 
bahawa orang itu pernah ada atau sedang ada kaitan dengan 
apa -apa aktiviti yang berhubungan dengan atau yang 
melibatkan pengedaran dadah berbahaya. 
 

(3) Seseorang Pegawai Siasatan boleh, mengikut budi 
bicaranya, bagi maksud subseksyen (2) 

(a) menghendaki seseorang yang ditahan di bawah 
seksyen 3 hadir di hadapannya; 

(b) mendapatkan dan menerima semua keterangan, sama 
ada lisan atau bertulis dan sama ada keterangan itu 
boleh diterima atau tidak di bawah mana-mana undang-
undang bertulis yang sedang berkuatkuasa berhubung 
dengan keterangan atau prosedur jenayah, yang 
difikirkannya perlu atau dikehendaki; 

(c) memanggil dan memeriksa saksi-saksi yang telah 
bersumpah atau berikrar, dan boleh bagi maksud itu 
mengendalikan sumpah atau ikrar; 

(d) menghendaki supaya dikemukakan apa-apa 
dokumen atau benda lain yang pada pendapatnya 
relevan kepada kes itu. 

(4) Seseorang Pegawai Siasatan hendaklah mengemukakan 
laporannya secara bertulis kepada Menteri dalam tempoh yang 
boleh ditetapkan oleh Menteri melalui peraturan-peraturan yang 
dibuat di bawah Akta ini. 

6. (1) Jika Menteri, selepas menimbangkan 
(a) laporan lengkap penyiasatan yang dikemukakan di 

bawah subseksyen (3) seksyen 3; dan 

(b) laporan Pegawai Siasatan yang dikemukakan di bawah 
subseksyen (4) seksyen 5, 
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 [Bah. II, S. 5-6] 

Kuasa 
memerintah-
kan tahanan 
dan sekatan 
orang-orang. 
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berpuas hati berkenaan dengan mana-mana orang bahawa orang 
itu pernah ada atau sedang ada kaitan dengan apa-apa aktiv iti 
yang berhubungan dengan atau yang melibatkan pengedaran 
dadah berbahaya, Menteri boleh, jika dia berpuas hati bahawa 
bagi kepentingan ketenteraman awam orang itu perlu 
ditahan, melalui perintah (kemudian daripada ini disebut 
"perintah tahanan") mengarahkan supaya orang itu ditahan 
selama suatu tempoh yang tidak melebihi dua tahun dari tarikh 
perintah itu. 

(2) Setiap orang yang ditahan menurut sesuatu perintah 
tahanan hendaklah ditahan di suatu tempat (kemudian daripada 
ini disebut "tempat tahanan") sebagaimana yang diarahkan oleh 
Menteri dan menurut apa-apa arahan yang dikeluarkan oleh 
Menteri dan mana-mana peraturan yang dibuat di bawah seksyen 
22. 
 

(3) Jika Menteri berpuas hati bahawa bagi maksud yang 
disebut dalam subseksyen (1) kawalan dan pengawasan perlu 
dibuat ke atas mana-mana orang atau bahawa sekatan-sekatan 
dan syarat-syarat harus dikenakan ke atas orang itu berkenaan 
dengan aktivitiaktivitinya. kebebasannya bergerak atau tempat 
kediamannya atau tempat kerjanya, tetapi tidak perlu menahan 
orang itu bagi maksud itu, Menteri boleh membuat perintah 
(kemudian daripada ini disebut "perintah sekatan") mengenakan 
ke atas orang itu (kemudian daripada ini disebut "orang 
sekatan") semua atau mana-mana daripada sekatan dan syarat 
yang berikut: 

(a) bahawa dia hendaklah tertakluk kepada pengawasan 
polis selama suatu tempoh yang tidak melebihi dua 
tahun; 

(b) bahawa dia hendaklah tinggal di dalam sesebuah 
Negeri atau di mana-mana Wilayah Persekutuan atau 
mana-mana kawasannya yang dinyatakan di dalam 
perintah sekatan itu; 

[Bab 10, S. 11] 



[Bah. II, S. 6] 
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(c) bahawa dia tidak boleh menukar kediamannya ke 
mana-mana kawasan lain tanpa kebenaran bertulis 
Ketua Pegawai Polis Negeri atau Wilayah 
Persekutuan yang berkenaan; 

 
(d) bahawa kecuali setakat yang diperuntukkan 

selainnya oleh perintah sekatan itu, dia tidak boleh 
meninggalkan kawasan di mana dia tinggal tanpa 
kebenaran bertulis Ketua Pegawai Polis Negeri atau 
Wilayah Persekutuan yang berkenaan; 

(e) bahawa dia hendaklah sentiasa memastikan 
Pegawai Penjaga Daerah Polis di mana dia tinggal 
tahu rumah atau tempat tinggalnya; 

(f) bahawa dia hendaklah pada waktu atau waktuwaktu 
sebagaimana yang dinyatakan dalam perintah sekatan 
itu menghadirkan diri di balai polis yang hampir sekali; 

(g) bahawa dia hendaklah berada di dalam rumah, atau di 
dalam kawasan sebagaimana yang ditentukan 
dalam perintah sekatan itu, di antara waktu-waktu 
sebagaimana yang dinyatakan dalam perintah sekatan 
itu, kecuali dia mendapat kebenaran khas 
sebaliknya daripada Pegawai Penjaga Daerah Polis; 

(h) bahawa kecuali setakat yang diperuntukkan 
selainnya oleh perintah sekatan itu, dia tidak boleh 
memasuki mana-mana kawasan yang dinyatakan dalam 
perintah sekatan itu; 

(i) bahawa dia hendaklah menjaga keamanan dan 
berkelakuan baik; 

(j) bahawa dia hendaklah mengikat sua tu bon, dengan 
atau tanpa penjamin sebagaimana yang diarahkan 
oleh Menteri dan sebanyak amaun sebagaimana 
yang dinyatakan dalam perintah sekatan itu, bagi 
pematuhan wajar sekatan-sekatan dan syarat-syarat 
yang dikenakan ke atasnya oleh perintah sekatan 
itu. 



 

[Bah. II, S. 6] 
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(4) Setiap perintah sekatan hendaklah terus berkuat kuasa 
selama tempoh, yang tidak melebihi dua tahun, sebagaimana 
yang dinyatakan di dalamnya, dan boleh mengandungi suatu 
arahan oleh Menteri supaya orang yang berkenaan dengannya 
perintah itu dibuat hendaklah mengikat suatu bon dengan atau 
tanpa penjamin dan dengan apa-apa jumlah wang sebagaimana 
yang dinyatakan bagi pematuhan wajar sekatan-sekatan dan 
syarat-syarat yang dikenakan ke atasnya. 

(5) Menteri boleh, jika Lembaga Penasihat telah melaporkan di 
bawah subseksyen (4) seksyen 11 bahawa pada pendapatnya 
tahanan atau sekatan itu patut dilanjutkan, mengarahkan supaya 
jangka masa apa-apa perintah tahanan atau perintah sekatan yang 
dibuat di bawah Bahagian ini atau apa-apa perintah tahanan atau 
perintah sekatan yang masing-masingnya dibuat di bawah 
seksyen 4 atau 4A Ordinan Darurat (Ketenteraman Awam dan 
Mencegah Jenayah) 1969 yang ada kaitan dengan seseorang 
kerana apa-apa aktiviti yang berhubungan dengan atau yang 
melibatkan pengedaran dadah berbahaya di bawah Akta Dadah 
Berbahaya 1952 dilanjutkan selama suatu tempoh selanjutnya, 
yang tidak melebihi dua tahun, sebagaimana yang dinyatakan 
olehnya, dan selepas itu selama apa-apa tempoh selanjutnya, 
yang tidak melebihi dua tahun pada sesuatu masa, sebagaimana 
yang dinyatakan olehnya, sama ada 

(a) atas alasan-alasan yang sama seperti alasanalasan yang 
atasnya perintah itu dibuat asalnya; 

(b) atas alasan-alasan yang berlainan daripada alasan-alasan 
yang atasnya perintah itu dibuat asalnya; 

(c) sebahagiannya atas alasan-alasan yang sama dan 
sebahagiannya atas alasan-alasan yang berlainan: 

Dengan syarat bahawa jika sesuatu perintah tahanan 
dilanjutkan atas alasan-alasan yang berlainan atau 

Ord. 
5/69. P. 
U. (A) 
187/69. 



 

[Bah. 11, S. 6-7] 
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sebahagiannya atas alasan-alasan yang berlainan, orang yang 
kepadanya perintah itu berkaitan hendaklah mempunyai hak-hak 
yang sama di bawah seksyen 9 seolah-olah perintah yang 
dilanjutkan sebagaimana yang tersebut dahulu adalah suatu perintah 
baru. 

(6) Menteri boleh, dari semasa ke semasa, melalui notis 
bertulis yang disampaikan kepada seseorang yang menjadi subjek 
sesuatu perintah sekatan, mengubah, membatalkan atau menambah 
kepada apa-apa sekatan atau syarat yang dikenakan ke atas 
orang itu oleh perintah itu, dan sekatan-sekatan atau syarat-syarat 
yang diubah sedemikian dan apa-apa sekatan atau syarat tambahan 
yang dikenakan sedemikian hendaklah, melainkan jika dibatalkan 
terlebih dahulu, terus berkuat kuasa bagi bahagian yang belum 
tamat tempoh yang dinyatakan di bawah subseksyen (4) atau (5). 

(7) Mana-mana orang sekatan yang melanggar atau tidak 
mematuhi apa-apa sekatan atau syarat yang dinyatakan di dalam 
perintah sekatannya adalah melakukan suatu kesalahan dan apabila 
disabitkan boleh dikenakan penjara selama suatu tempoh yang 
tidak melebihi lima tahun dan yang tidak kurang daripada tiga 
tahun. 

7.  (1) Menteri boleh, pada bila -bila masa, mengarahkan 
supaya kuat kuasa mana-mana perintah tahanan digantung tertakluk 
kepada semua atau manamana daripada sekatan dan syarat yang dia 
diberi kuasa oleh subseksyen (3) seksyen 6 mengenakan 
melalui suatu perintah tahanan, dan tertakluk, jika Menteri 
mengarahkan sedemikian, kepada kehendak bahawa orang yang 
terhadapnya perintah tahanan itu dibuat hendaklah mengikat suatu 
bon sebagaimana yang diperuntukkan dalam subseksyen (4) 
seksyen 6. 

(2) Jika sesuatu perintah tahanan digantung sebagaimana yang 
tersebut dahulu, subseksyen (6) seksyen 6 hendaklah berkuat 
kuasa seolah-olah sekatan-sekatan dan syarat-syarat yang atasnya 

41 

Penggantunga
n perintah-
perintah 
tahanan. 
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perintah tahanan itu digantung adalah sekatan-sekatan dan 
syarat-syarat yang dikenakan oleh suatu perintah sekatan. 

(3) Menteri boleh membatalkan penggantungan mana-
mana perintah tahanan jika dia berpuas hati bahawa orang yang 
terhadapnya perintah tahanan itu dibuat telah tidak mematuhi apa-
apa sekatan atau syarat yang dikenakan ke atasnya atau 
bahawa penggantungan itu perlu dibatalkan demi kepentingan 
ketenteraman awam, dan dalam mana-mana hal sedemikian 
pembatalan penggantungan itu hendaklah memberikan kuasa yang 
mencukupi kepada manamana pegawai polis menangkap semula 
tanpa waran orang yang terhadapnya perintah tahanan itu dibuat, 
dan orang itu hendaklah dikembalikan dengan seberapa segera 
yang praktik ke tempat tahanannya yang dahulu atau. jika 
diarahkan oleh Menteri, dihantar ke suatu tempat tahanan yang 
lain. 

(4) Penggantungan mana-mana perintah tahanan sebagaimana 
yang tersebut dahulu, hendaklah, tertakluk kepada subseksyen 
(6) seksyen 6 sebagaimana yang terpakai melalui subseksyen (2) 
dan tertakluk juga kepada subseksyen (3), terus berkuat kuasa 
bagi bahagian yang belum tamat tempoh perintah tahanan yang 
dinyatakan di bawah subseksyen (4) atau (5) seksyen 6.  

 
8 . Jika seseorang 

(a) yang sedang menjalani tahanan atau sekatan di bawah 
seksyen 6 atau 7, dihukum penjara selama apa-apa 
tempoh di bawah Akta ini atau mana-mana undang-
undang bertulis lain; atau 

(b) yang telah dilanjutkan tempoh tahanannya atau 
sekatannya di bawah subseksyen (5) seksyen 6 
semasa dia sedang menjalani apa apa tempoh 
pemenjaraan itu, 

tahanan atau sekatan atau tahanan lanjut atau sekatan lanjut itu 
hendaklah disifatkan telah dijalani serentak dengan tempoh 
pemenjaraan itu, dan jika, semasa 

 [Bah. II, S. 7-8] 
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tempoh pemenjaraan itu selesai, masih ada mana-mana bahagian 
tempoh tahanan atau sekatan atau tempoh tahanan lanjut atau 
sekatan lanjut yang belum tamat dia hendaklah dikehendaki 
ditahan atau dikenakan sekatan, mengikut mana yang 
berkenaan, selama bahagian tempoh yang belum tamat itu. 

 
9.  (1) Satu salinan setiap perintah yang dibuat oleh Menteri 
di bawah subseksyen (1) seksyen 6 hendaklah disampaikan 
kepada orang yang kepadanya perintah itu berkaitan dengan 
seberapa segera yang boleh selepas perintah itu dibuat, dan 
setiap orang yang sedemikian hendaklah berhak membuat 
representasirepresentasi kepada suatu Lembaga Penasihat. 

(2) Bagi maksud membolehkan seseorang membuat 
representasi-representasi di bawah subseksyen (1) dia 
hendaklah, pada masa disampaikan kepadanya perintah itu 

(a) diberitahu haknya membuat representasirepresentasi 
kepada suatu Lembaga Penasihat di bawah subseksyen 
(1); dan 

(b) diberi oleh Menteri suatu pernyataan bertulis  

(i) mengenai alasan-alasan yang atasnya 
perintah itu dibuat; 

(ii) mengenai pengataan-pengataan fakta yang 
atasnya perintah itu diasaskan; dan 

(iii) mengenai butir-butir lain, jika ada, yang pada 
pendapat Menteri mungkin diperlukan dengan 
munasabahnya oleh orang itu untuk 
membuat representatif representasinya 
terhadap perintah itu kepada Lembaga 
Penasihat. 

(3) Yang di-Pertuan Agong boleh membuat kaedah-kaedah 
mengenai cara bagaimana representasi-representasi boleh dibuat 
dan bagi mengawal selia prosedur Lembaga Penasihat. 

 [Bah. II, S. 7-8] 
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10. (1) Jika mana-mana orang telah membuat representasi-
representasi di bawah subseksyen (1) seksyen 9 kepada suatu 
Lembaga Penasihat, Lembaga Penasihat itu hendaklah, dalam 
masa tiga bulan dari tarikh penerimaan representasi-representasi 
itu, atau dalam tempoh yang lebih lama sebagaimana yang 
dibenarkan oleh Yang di-Pertuan Agong, menimbangkan 
representasi-representasi itu dan membuat syor -syor 
mengenainya kepada Yang diPertuan Agong. 
 

(2) Apabila menimbangkan syor-syor Lembaga Penasihat di 
bawah seksyen ini, Yang di-Pertuan Agong boleh memberi 
Menteri arahan-arahan, jika ada, sebagaimana yang difikirkannya 
patut mengenai perintah yang dibuat oleh Menteri dan setiap 
keputusan Yang di-Pertuan Agong adalah, tertakluk kepada 
seksyen 11, muktamad dan tidak boleh dipersoalkan di 
mana-mana mahkamah. 
 
 
11. (1) Setiap perintah atau arahan yang dibuat atau diberikan 
oleh Menteri di bawah subseksyen (1), (3) atau (5) seksyen 6 
atau di bawah seksyen 7 hendaklah, selama ianya berkuat 
kuasa dan sama ada atau tidak representasi-representasi di 
bawah seksyen 9 telah dibuat, dikaji semula oleh suatu 
Lembaga Penasihat tidak lebih awal daripada dua belas bulan 
dari tarikh perintah atau arahan itu dan bagaimanapun juga 
tidak lewat daripada tiga bulan sebelum tempoh yang disebut 
dalam perintah atau arahan itu tamat tempoh: 

Dengan syarat bahawa Menteri boleh, pada bila -bila masa 
sepanjang tempoh tahanan atau sekata n yang dikenakan oleh 
perintah atau arahan itu, mengarahkan Lembaga Penasihat 
supaya mengkaji semula kes itu. 

(2) Lembaga Penasihat hendaklah, apabila selesai 
membuat setiap kajian semula di bawah seksyen ini, 
mengemukakan kepada Menteri, sebelum tempoh tahanan 
atau sekatan itu tamat tempoh, suatu laporan bertulis mengenai 
setiap kajian semula itu. 

 [Bah. II, S. 10-11] 
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(3) Jika Lembaga Penasihat telah melaporkan bahawa pada 
pendapatnya tahanan atau sekatan itu patut dihentikan, Menteri 
hendaklah membatalkan perintah tahanan atau perintah 
sekatan itu. 

(4) Jika Lembaga Penasihat telah mela porkan bahawa 
pada pendapatnya tahanan atau sekatan itu patut diteruskan atau 
dilanjutkan, Menteri boleh meneruskan atau melanjutkan 
tahanan atau sekatan orang yang berkenaan. 

12. Setiap Lembaga Penasihat hendaklah, bagi maksud-maksud 
Akta ini tetapi tertakluk kepada seksyen 14, mempunyai semua 
kuasa sebuah mahkamah bagi memanggil dan memeriksa saksi-
saksi, mengendalikan sumpah atau ikrar, dan bagi memaksa 
pengemukaan dokumen-dokumen. 
 
 
13. Setiap anggota sesuatu Lembaga Penasihat dan setiap 
Pegawai Siasatan hendaklah disifatkan sebagai seorang 
pengkhidmat awam dalam erti Kanun Keseksaan dan hendaklah 
mempunyai, jika apa-apa tindakan atau guaman dibawa 
terhadapnya kerana apaapa tindakan yang diambil atau 
ditinggalkan dari diambil dalam melaksanakan kewajipannya di 
bawah Bahagian ini, perlindungan dan keistimewaan-
keistimewaan yang sama sebagaimana yang diberikan oleh 
undang-undang kepada seorang Hakim dalam pelaksanaan 
jawatannya. 
 
 
14. Tiada apa pun dalam Bahagian ini atau dalam mana-
mana kaedah atau peraturan yang dibuat di bawahnya boleh 
menghendaki Menteri atau manamana anggota sesuatu Lembaga 
Penasihat atau manamana Pegawai Siasatan atau mana-mana 
pengkhidmat awam menzahirkan fakta-fakta atau 
mengemukakan dokumen-dokumen yang penzahirannya atau 
pengemukaannya difikirkannya bertentangan dengan 
kepentingan negara. 

 [Bah. II, S. 11-14] 
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15. (1) Menteri boleh dengan perintah mengarahkan pemindahan 
mana-mana orang yang ditahan di bawah subseksyen (1) 
seksyen 6 dari mana-mana tempat tahanan ke suatu tempat 
tahanan yang lain yang dinyatakan dalam perintah itu, untuk 
ditahan di situ bagi seluruh atau apa-apa bahagian atau bahagian-
bahagian tempoh yang telah diperintahkan supaya orang itu 
ditahan. 

(2) Mana-mana orang yang sedang dipindahkan di bawah 
subseksyen (1) hendaklah disifatkan berada dalam jagaan yang 
sah. 

16. (1) Apabila dibuktikan hingga memuaskan hatinya bahawa 
kehadiran di mana-mana tempat manamana orang yang ditahan 
di bawah subseksyen (1) seksyen 6, atau yang dalam jagaan 
sah polis atau yang dikurung dalam mana-mana penjara 
sama ada di bawah subseksyen (1) seksyen 6 atau di bawah 
suatu perintah mana-mana mahkamah atau selainnya walau 
dengan apa cara pun, dan walau apa pun perintah mana -
mana mahkamah atau pihak berkuasa lain, dikehendaki 
demi kepentingan keadilan, atau bagi maksud apa-apa siasatan 
awam atau siasatan lain, atau demi kepentingan negara, atau 
kepentingan orang yang ditahan, yang dalam jagaan. atau 
yang dikurung, Menteri boleh memerintahkan supaya orang itu 
dibawa ke tempat itu. 

(2) Mana-mana orang yang sedang dibawa ke mana-mana 
tempat di bawah subseksyen (1) dan semasa berada di 
tempat itu hendaklah diletakkan dalam jagaan sebagaimana yang 
diarahkan oleh Menteri dan semasa berada dalam jagaan 
hendaklah disifatkan berada dalam jagaan sah. 

 
17. (1) Pendaftar Penjenayah yang dilantik di bawah seksyen 3 

Akta Pendaftaran Penjenayah dan Orang-Orang Yang Tak 
Diingini 1969 (kemudian daripada ini disebut "Pendaftar") 
hendaklah menyimpan suatu daftar bagi maksud-maksud Akta 
ini yang di dalamnya hendaklah dicatatkan nama setiap orang 
sekatan dan 

 [Bah. 11, S. 15-17] 
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setiap orang yang mengenainya suatu perintah tahanan sedang 
berkuat kuasa (sama ada digantung di bawah seksyen 7 atau 
tidak) berserta dengan butir-butir mengenai orang itu 
sebagaimana yang ditetapkan, dan apabila nama dan butir-butir 
mana-mana orang itu telah dicatatkan dalam daftar dia 
hendaklah menjadi (dan kemudian daripada ini disebut) "orang 
berdaftar" bagi maksud-maksud Akta ini. 

(2) Mana-mana pegawai polis yang berpangkat tidak rendah 
daripada Inspektor boleh 

(a) melawat mana-mana tempat yang disebut dalam 
subseksyen (2) seksyen 6 bagi maksud mengambil 
cap jari dan gambar foto manamana orang yang 
ditahan di dalamnya dan mendapatkan butir-butir 
lain mengenai orang itu sebagaimana yang ditetapkan 
atau sebagaimana yang perlu bagi melaksanakan 
pendaftaran orang itu di bawah subseksyen (1); 

(b) melalui notis bertulis mengarahkan supaya mana-mana 
orang sekatan hadir di hadapannya, pada masa dan di 
tempat yang dinyatakan di dalam notis itu, bagi 
maksud mengambil cap jari dan gambar foto orang itu 
dan mendapatkan butir-butir lain mengenai orang itu 
sebagaimana yang ditetapkan atau sebagaimana yang 
perlu bagi melaksanakan pendaftaran orang itu di 
bawah subseksyen (1). 

 
(3) Mana-mana orang yang, apabila dikehendaki oleh seorang 

pegawai polis yang berpangkat tidak rendah daripada 
Inspektor supaya memberikan butirbutir yang disebut dalam 
perenggan (a) atau (b) subseksyen (2), enggan memberikan 
apa-apa butir itu atau memberikan apa -apa butir yang dia 
tahu atau mempunyai sebab mempercayai adalah palsu, 
adalah melakukan suatu kesalahan dan boleh, apabila 
disabitkan, dikenakan denda yang tidak melebihi dua ratus lima 
puluh ringgit atau penjara selama tempoh yang tidak melebihi 
satu bulan atau kedua-duanya. 

 [Bah. II, S. 17] 



 

                                                                     [Bah. 11, S. 17-19] 
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(4) Jika mana-mana orang tidak hadir sebagaimana yang 
diarahkan di bawah perenggan (b) subseksyen (2), pegawai 
polis yang mengeluarkan notis itu boleh menyebabkan dia 
ditangkap tanpa waran oleh manamana pegawai polis dan dibawa 
ke hadapannya bagi maksud-maksud yang dinyatakan dalam 
subseksyen itu. 
 
18. (1) Jika sesuatu perintah di bawah subseksyen (1) atau (3) 
seksyen 6 tamat tempoh atau dimansuhkan atau dibatalkan 
supaya orang yang berkenaan dengannya perintah itu dibuat tidak 
lagi tertakluk kepada apa-apa jua sekatan atau syarat, 
Pendaftar hendaklah menghapuskan nama orang itu dan segala 
catatan mengenainya dari daftar dengan serta-merta. 

(2) Menteri boleh, pada bila -bila masa menurut budibicaranya, 
mengarahkan Pendaftar menghapuskan nama mana-mana orang 
dari daftar, dan selepas itu orang itu hendaklah terhenti dari 
menjadi orang berdaftar, melainkan jika dan sehingga 
namanya dicatatkan semula kemudiannya dalam daftar menurut 
seksyen 17. 

19. (1) Mana-mana orang berdaftar yang didapati ada Kesalahan 
bersama dengan mana-mana orang berdaftar yang lain berdaftar 
tanpa kebenaran Pegawai Penjaga Daerah Polis di mana dia 
tinggal adalah melakukan suatu kesalahan dan boleh, apabila 
disabitkan, dikenakan denda satu ribu ringgit atau penjara 
selama suatu tempoh yang tidak melebihi satu tahun atau 
kedua-duanya, melainkan jika dia membuktikan bahawa dia 
tidak tahu dan tidak ada sebab untuk mengesyaki bahawa orang 
yang didapati ada bersama dengannya itu adalah seorang 
orang berdaftar. 

(2) Dalam subseksyen (1), "orang berdaftar" termasuklah 

(a) mana-mana orang yang didaftarkan di bawah Akta ini; 

Menghapus-
kan nama dari 
daftar. 
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(b) mana-mana orang yang mengenainya butirbutir boleh 
didaftar dari jenis yang disebut dalam subperenggan 
(b) dalam takrif "butirbutir boleh didaftar" dalam 
seksyen 2 Akta Pendaftaran Penjenayah dan Orang-
Orang Yang Tak Diingini 1969 terkandung dalam salah 
satu daftar yang disebut dalam subseksyen (1) atau (2) 
seksyen 7 Akta itu; dan 

(c) mana-mana orang yang tertakluk kepada pengawasan     
      polis di bawah seksyen 295 Kanun Acara Jenayah. 

 
 

20. Mana-mana pegawai polis boleh menangkap, tanpa waran, 
mana-mana orang jika dia mempunyai sebab untuk 
mempercayai bahawa orang itu telah melakukan suatu 
kesalahan terhadap seksyen 19, dan setiap kesalahan itu adalah 
kesalahan boleh ditangkap dan tidak boleh jamin bagi maksud-
maksud Kanun Acara Jenayah. 

 
21.  (1) Mana-mana pegawai polis boleh mengambil atau 
menyebabkan diambil cap jari dan gambar foto mana-mana orang 
yang namanya dikehendaki dicatatkan dalam daftar di bawah 
subseksyen (1) seksyen 17, dan hendaklah menghantar gambar 
foto dan cap jari itu kepada Pendaftar dan setiap orang 
sedemikian adalah terikat di sisi undang-undang supaya patuh 
kepada pengambilan cap jarinya dan gambar fotonya, dan 
boleh dipaksa bagi maksud itu dengan menggunakan 
kekerasan, jika perlu. 

(2) Mana-mana orang yang, semasa terikat di sisi undang-
undang di bawah subseksyen (1) supaya patuh kepada 
pengambilan cap jarinya dan gambar fotonya, enggan atau tidak 
patuh kepadanya apabila diminta adalah melakukan suatu 
kesalahan dan boleh, apabila disabitkan, dikenakan denda yang 
tidak melebihi dua ratus lima puluh ringgit atau penjara 
selama suatu tempoh yang tidak melebihi satu bulan atau kedua-
duanya. 

 [Bah. 11, S. 19-21] 
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(3) Jika nama mana-mana orang dihapuskan dari daftar di 
bawah subseksyen (1) atau (2) seksyen 18. Pendaftar boleh. 
atas permohonan orang itu, menghantarserah kepadanya lembaran 
yang di atasnya cap jari orang itu telah dibuat, berserta negatif 
dan semua salinan apa-apa gambar foto orang itu yang telah 
diambil dan dihantar kepada Pendaftar di bawah seksyen 
ini; dan jika tiada permohonan sedemikian diterima dalam masa 
tiga bulan dari tarikh penghapusan itu Pendaftar hendaklah 
memusnahkan lembaran itu dan setiap negatif dan gambar foto 
itu. 
 
22. (1) Menteri boleh membuat peraturan-peraturan bagi 
melaksanakan maksud-maksud Akta ini. 

(2) Khususnya dan tanpa menyentuh keluasan subseksyen 
(1) peraturan-peraturan sedemikian b o l e h  

(a) membuat peruntukan mengenai penyenggaraan dan 
pengurusan tempat-tempat tahanan dan mengenai 
disiplin dan perlakuan terhadap orang-orang yang 
ditahan di dalamnya dan peraturan-peraturan yang 
berlainan boleh dibuat bagi tempat-tempat tahanan 
yang berlainan; 

(b) menetapkan bentuk daftar dan borang-borang 
sebagaimana yang perlu atau suai manfaat 
digunakan berkaitan dengan perkara-perkara yang 
diperuntukkan dalam Akta ini atau dalam mana-
mana peraturan yang dibuat di bawahnya; 

(c) menghendaki semua atau mana-mana golongan orang 
berdaftar membawa kad pengenalan, membuat 
peruntukan mengenai bentuk, pengeluaran, 
pengemukaan, pemeriksaan, pembatalan, pengubahan, 
pengendorsan dan penggantian mana-mana kad 
sedemikian, dan penggantian kad-kad pengenalan yang 
dikeluarkan kepada orangorang itu atau orang-orang dari 
golongan itu di bawah mana-mana undang-undang 
bertulis 

 [Bah. 11, S. 21-22] 
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yang lain dengan kad-kad sedemikian, dan mengenai 
semua perkara lain yang perlu atau suaimanfaat 
berkaitan dengan mana-mana kad sedemikian atau 
mengenai membawanya atau menguatkuasakan mana-
mana peraturan sedemikian, termasuk menetapkan 
penaltipenalti yang tidak melebihi denda lima ribu 
ringgit atau penjara selama tempoh tiga tahun atau 
kedua-duanya berkenaan dengan manamana kesalahan; 
dan 

(d) menetapkan apa-apa yang boleh ditetapkan di bawah 
Akta ini. 

(3) Semua kaedah dan peraturan yang dibuat dan arahan 
yang diberi, di bawah Ordinan Darurat (Ketenteraman Awam 
dan Mencegah Jenayah) 1969 hendaklah disifatkan telah dibuat 
atau diberi di bawah Akta ini dan hendaklah oleh sebab itu 
berkuat kuasa, jika perlu dengan pindaan, di bawah seksyen ini, 
bagi maksud-maksud Akta ini sehingga kaedah-kaedah, 
peraturan-peraturan atau arahan-arahan itu dimansuhkan. 

 [Bah. II, S. 22] 
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LAWS OF MALAYSIA 

Act 316 

DANGEROUS DRUGS (SPECIAL 
PREVENTIVE MEASURES) ACT 1985 

 
 
An Act to provide for the preventive detention of persons 

associated with any activity relating to or involving the 
trafficking in dangerous drugs. 

 
     [                                           ] 
 

WHEREAS action which is prejudicial to public order in 
Malaysia has been taken and further similar action is being 
threatened by a substantial body of persons both inside and 
outside Malaysia; 

AND WHEREAS Parliament considers it necessary to stop 
such action; 

Now, THEREFORE, pursuant to Article 149 of the 
Constitution BE IT ENACTED by the Duli Yang Maha 
Mulia Seri Paduka Baginda Yang di-Pertuan Agong with 
the advice and consent of the Dewan Negara and Dewan 
Rakyat in Parliament a ssembled, and by the authority of the 
same, as follows: 

 

PART I 

PRELIMINARY 

1.  (1) This Act may be cited as the Dangerous Drugs 
(Special Preventive Measures) Act 1985.  

(2) This Act shall come into force on such date as may be 
appointed by the Minister by notification in the 
Gazette. 

(3) This Act shall continue in force for a period of five 
years from the date appointed by the Minister under 
subsection (2). 

Short title 
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(4) Notwithstanding subsection (3), this Act may, by a 
resolution passed by both Houses of Parliament, be extended 
for a further period or periods as may be specified in the 
resolution. 

                    (5) Upon the expiration of this Act 
  (a) any person detained in police custody under section 3   
        shall forthwith be released; and 

(b) any order under section 6 or 7 shall cease to have 
effect and 

(i) the officer in charge of any place of 
detention shall forthwith release from custody 
every person detained therein pursuant to a 
detention order made under section 6 or 7; 
and 

(ii) the Chief Police Officer of the State or Federal 
Territory within which a person subject to a 
restriction order made under section 6 or 7 
resides shall forthwith inform such person that 
he has ceased to be subject to the restrictions 
and conditions imposed by such order. 

2. In this Act, unless the context otherwise requires 

"Advisory Board" means an Advisory Board constituted 
under Clause (2) of Article 151 of the Constitution for the 
purposes of that Article; 

"Chief Police Officer" means any police officer vested by 
the Inspector -General with control of the Royal Malaysia 
Police in respect of any area or State and any senior police 
officer for the time being lawfully authorized to exercise the 
powers and perform the duties conferred or imposed upon a Chief 
Police Officer by this Act and shall in the case of Sabah and 
Sarawak include a Commissioner of Police; 

"dangerous drug" has the same meanings as is assigned to 
it under the Dangerous Drugs Act 1952. 

"Inspector-General" means the Inspector-General.  appointed 
under section 5 of the Police Act 1967; 

Interpretation. 
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"Minister" means the Minister charged with the responsibility 

for internal security; 

"police officer" means any member of  the Royal Malaysia 
Police; 

"senior police officer" means a police officer of any rank from 
and including the Inspector-General down to and including an 
Inspector on probation; 

"trafficking" has the same meaning as is assigned to it under 
the Dangerous Drugs Act 1952. 

PART II 
POWERS OF PREVENTIVE DETENTION 

 
3. (1) Any police officer may, without warrant, arrest and detain, 
for the purpose of investigation, any person in respect of whom 
he has reason to believe there are grounds which could justify 
his detention under subsection (1) of section 6. 

(2) Any person arrested and detained under this section 
may be detained in police custody for a period not exceeding sixty 
days without an order of detention having been made in respect 
of him under subsection (1) of section 6: 

Provided that 
(a) he shall not be detained for more than twenty four 

hours except with the authority of a police officer of or 
above the rank of Inspector; 

(b) he shall not be detained for more than forty eight 
hours except with the authority of a police officer of or 
above the rank of Assistant Superintendent of Police; 

(c) he shall not be detained for more than fourteen 
days unless a police officer of or above the rank of 
Deputy Superintendent has reported the circumstances of 
the arrest and detention to the Inspector-General or to 
a 
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police officer designated by the Inspector General in 
that behalf and the Inspector General or police officer 
so designated by him, as the case may be, shall 
forthwith report the same to the Minister. 

(3) The police officer making an investigation pertaining to 
a person arrested and detained under this section shall cause a 
copy of the complete report of the investigation to be submitted 

(a) to an Inquiry Officer appointed under subsection (1) of 
section 5; and 

(b) to the Minister, 
within such period as may be prescribed by the Minister by 
regulations made under this Act. 

(4) Any person detained under the powers conferred by this 
section shall be deemed to be in lawful custody, and may be 
detained in any prison, or in any police station, or in any 
other place authorized generally or specially by the Minister. 

4. (1) For the purpose of satisfying the Minister that an order 
under subsection (1) of section 6 should be made and for the 
purpose of enabling the Minister to furnish a statement under 
paragraph (b) of subsection (2) of section 9, a police officer 
making an investigation under this Act may examine orally 
any person supposed to be acquainted with the  facts and 
circumstances of the case and shall reduce into writing any 
statement made by the person so examined. 

(2) Such person shall be bound to answer all questions relating 
to such case put to him by such officer. 

(3) A person making a statement under this section shall be 
legally bound to state the truth, whether or not such statement is 
made wholly or partly in answer to questions. 

(4) A police officer examining a person under subsection 
(1) shall first inform that person of the provisions of 
subsections (2) and (3). 
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(5) A statement made by any person under subsection (1) shall 
bear the date and time of making thereof and shall be signed by the 
person making it or affixed with his thumbprint, as the case may 
be, after it has been read to him in the language in which it was 
made and after he has been given an opportunity to make any 
corrections he may wish. 
 
5 . (1) There shall be appointed by the Minister in Inquiry 
writing such number of Inquiry Officers as may be officer. 
necessary for the purposes of this Act: 

Provided that no police officer nor any person who is not legally 
qualified shall be appointed to be an Inquiry Officer. 

(2) Upon receiving the report under subsection (3) of section 
3, the Inquiry Officer shall inquire whether there are reasonable 
grounds for believing that such person has been or is associated 
with any activity relating to or involving the trafficking in 
dangerous drugs. 

(3) An Inquiry Officer may, in his discretion, for the purpose 
of subsection (2)  

(a) require the attendance before him of a person detained 
under section 3; 

(b) procure and receive all such evidence, whether oral or in 
writing and whether the same be admissible or not under 
any written law for the time being in force relating to 
evidence or criminal procedure, which he may 
think necessary or desirable; 

(c) summon and examine witnesses on oath or 
affirmation, and may for those purposes administer 
any oath or affirmation; 

(d) require the production of any document or other 
thing in his opinion relevant to the case. 

(4) An Inquiry Officer shall submit his report in writing to 
the Minister within such period as may be prescribed by the 
Minister by regulations made under this Act. 
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 6.  (1) Whenever the Minister, after considering 
 
 (a) the complete report of investigation submitted 
 under subsection (3) of section 3; and 

(b) the report of the Inquiry Officer submitted under 
subsection (4) of section 5, 

 
is satisfied with respect to any person that such person has been 
or is associated with any activity relating to or involving the 
trafficking in dangerous drugs, the Minister may, if he is 
satisfied that it is necessary in the interest of public order that 
such person be detained, by order (hereinafter referred to 
as a "detention order") direct that such person be detained 
for a period not exceeding two years from the date of such 
order.  
 

(2) Every person detained in pursuance of a detention order 
shall be detained in such place (hereinafter referred to as a 
"place of detention") as the Minister may direct and in 
accordance with any instructions issued by the Minister and 
any regulations made under section 22. 

 
(3) If the Minister is satisfie d that for the purpose 

mentioned in subsection (1) it is necessary that control and 
supervision should be exercised over any person or that 
restrictions and conditions should be imposed upon that 
person in respect of his activities, freedom of movement or 
places of residence or employment, but for that purpose it is 
unnecessary to detain him, he may make an order (hereinafter 
referred to as a "restriction order") imposing upon that 
person (hereinafter referred to as a "restricted order") all 
or any of the following restrictions and conditions: 

(a) that he shall be subject to the supervision of the 
police for any period not exceeding two years; 

(b) that he shall reside within the limits of any State 
or any Federal Territory or any area thereof 
specified in the restriction order; 
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(c) that he shall not transfer his residence to any other 
area without the written authority of the Chief 
Police Officer of the State or Federal Territory 
concerned; 

(d) that except in so far as may be otherwise provided 
by the restriction order, he shall not leave the area 
within which he resides without the written 
authority of the Chief Polic e Officer of the State 
or Federal Territory concerned: 

(e) that he shall at all times keep the Officer in 
Charge of the Police District in which he resides 
notified of the house or place in which he resides; 

(f) that he shall at such time or times as may he specified 
in the restriction order present himself at the nearest 
police station; 

(g) that he shall remain within doors, or within such 
area as may be defined in the restriction order, 
between such hours as may be specified in the 
restriction order, unle ss he obtains special permission 
to the contrary from the Officer in Charge of the 
Police District; 

(h) that except in so far as may be otherwise provided 
by the restriction order, he shall not enter any area 
specified in the restriction order; 

(i) that he  shall keep the peace and be of good 
behavior; 

(j) that he shall enter into a bond, with or without 
sureties as the Minister may direct and in such amount 
as may be specified in the restriction order, for his 
due compliance with the restrictions and conditions 
imposed on him by the restriction order. 

(4) Every restriction order shall continue in force for such 
period, not exceeding two years, as may be specified 
therein, and may include a direction by the  
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Minister that the person in respect of whom it is made shall enter into 
a bond with or without sureties and in such sum as may be 
specified for his due compliance with the restrictions and 
conditions imposed upon him. 

(5) The Minister may, where the Advisory Board has reported 
under subsection (4) of section 11 that in its opinion the 
detention or restriction should be extended, direct that the 
duration of any detention order or restriction order made under 
this Part or any detention order or restriction order made under 
section 4 or 4A respectively of the Emergency (Public Order and 
Prevention of Crime) Ordinance 1969 in respect of a person 
associated with any activity relating to or involving the 
trafficking of dangerous drugs under the Dangerous Drugs Act 
1952 be extended for such further period, not exceeding two 
years, as he may specify, and thereafter for such further 
periods, not exceeding two years at a time, as he may 
specify, e i t he r  

(a) on the same grounds as those on which the order 
was originally made; 

(b) on grounds different from those on which the order was 
originally made; or 

(c) partly on the same grounds and partly on different 
grounds: 

Provided that if a detention order is extended on different 
grounds or partly on different grounds, the person to whom it 
relates shall have the same rights under section 9 as if the order 
extended as aforesaid were a fresh order. 

(6) The Minister may, from time to time, by notice in writing 
served on a person who is the subject of a restriction order, 
vary, cancel or add to any restrictions or conditions imposed upon 
that person by that order, and the restrictions or conditions so 
varied and any additional restrictions or conditions so imposed 
shall, unless sooner cancelled, continue in force for the 
unexpired portion of the period specified under subsection 
(4) or (5). 
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(7) Any restricted person who contravenes or fails to 
comply with any restriction or condition expressed in his 
restriction order shall be guilty of an offence and shall on 
conviction be punished with imprisonment for a term not 
exceeding five years and not less than three years. 

7.  (1) The Minister may, at any time, direct that the 
operation of any detention order be suspended subject to all or 
any of the restrictions and conditions which he is empowered 
by subsection (3) of section 6 to impose by a restriction 
order, and subject, if the Minister so directs, to the 
requirement that the person against whom the detention order 
was made shall enter into a bond as provided in subsection 
(4) of section 6. 

(2) Where a detention order is suspended as aforesaid, 
subsection (6) of section 6 shall have effect as if the restrictions 
and conditions on which the detention order is suspended were 
restrictions and conditions imposed by a restriction order. 

(3) The Minister may revoke the suspension of any 
detention order if he is satisfied that the person against 
whom the detention order was made has failed to observe 
any restriction or condition imposed upon him or that it is 
necessary in the interest of public order that the suspension 
should be revoked, and in any such case the revocation of the 
suspension shall be sufficient authority to any police officer 
to re-arrest without warrant the person against whom the 
detention order was made, and that person shall as soon as 
practicable be returned to his former place of detention or, if 
the Minister so directs, sent to another place of detention.  

(4) The suspension of any detention order as aforesaid 
shall, subject to subsection (6) of section 6 as applied by 
subsection (2) and subject also to subsection (3), continue in 
force for the unexpired portion of the period of the detention 
order specified under subsection (4) or (5) of section 6.  

 [Pt. II, S. 6 -7 ] 
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such detention or restriction or extended detention or 
restriction shall be deemed to be undergone concurrently with 
that term of imprisonment, and if upon completion of any 
such term of imprisonment, there still remains any 
unexpired portion of the detention or restriction period or 
of the extended detention or restriction period, he shall be 
required to be detained or restricted, as the case may be, for 
such unexpired portion thereof. 
 
9.  (1) A copy of every order made by the Minister under 
subsection (1) of section 6 shall as soon as may be after the 
making thereof be served on the person to whom it relates, 
and every such person shall be entitled to make 
representations to an Advisory Board.  
 

(2) For the purpose of enabling a person to make 
representations under subsection (1) he shall, at the time of 
the service on him of the order 

(a) be informed of his right to make representations to an 
Advisory Board under subsection (1); and 

 (b) be furnished by the Minister with a statement in 
writing 

(i) of the grounds on which the order is 
made; 

(ii) of the allegations of fact on which the order 
is based; and 

14 ACT 316 
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8.  Where a person 
(a) who is undergoing detention or restriction under 

section 6 or 7, is sentenced to any term of 
imprisonment under this Act or any other written law; 
or 

(b) has his period of detention or restriction extended under 
subsection (5) of section 6 whilst he is serving any 
such term of imprisonment, 
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(iii) of such other particulars, if any, he may in the 
opinion of the Minister reasonably 
require in order to make his 
representations against the order to the 
Advisory Board. 

(3) The Yang di-Pertuan Agong may make rules as to the 
manner in which representations may be made and for 
regulating the procedure of the Advisory Board. 

10. (1) Whenever any person has made representations 
under subsection (1) of section 9 to an Advisory Board, the 
Advisory Board shall within three months from the date of 
receiving such representations, or within such longer period as 
the Yang di-Pertuan Agong may allow, consider the 
representations and make recommendations thereon to the 
Yang diPertuan Agong. 

(2) Upon considering the recommendations of the 
Advisory Board under this section, the Yang diPertuan 
Agong may give the Minister such directions, if any, as he shall 
think fit regarding the order made by the Minister and every 
decision of the Yang di-Pertuan Agong shall, subject to section 
11, be final and shall not be called into question in any court. 

11.  (1) Every order or direction made or given by the 
Minister under the subsection (1), (3) or (5) of section 6 or 
under section 7 shall, so long as it remains in force and 
whether or not representations under section 9 have been 
made, be reviewed by an Advisory Board not earlier than 
twelve months from the date of such order or direction and in 
any case not later than three months before the expiration of 
the period mentioned in such order or direction: 

Provided that the Minister may, at any time during the period 
of detention or restriction imposed by such order or direction, 
direct the Advisory Board to review the case. 
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(2) The Advisory Board shall, on completing every review 
under this section, submit to the Minister, before the expiration 
of the period of detention or restriction, a written report of 
every such review. 

(3) Where the Advisory Board has reported that in its 
opinion the detention or restriction should cease, the Minister shall 
revoke the detention order or restriction order. 

(4) Where the Advisory Board has reported that in its opinion 
the detention or restriction should continue or be extended, the 
Minister may continue or extend the detention or restriction of the 
person concerned. 

12. Every Advisory Board shall, for the purposes of this Act, 
but subject to the provisions of section 14, have all the powers 
of a court for the summoning and examination of witnesses, the 
administration of oaths or affirmations, and for compelling the 
production of documents. 

13. Every member of an Advisory Board and every Inquiry 
Officer shall be deemed to be a public servant within the 
meaning of the Penal Code and shall have in the case of any action 
or suit brought against him for any act done or omitted to be done in 
the execution of his duty under this Part the like protection 
and privileges as are by law given to a Judge in the 
execution of his office. 

14. Nothing in this Part or in any rules or regulations made there 
under shall require the Minister or any member of an Advisory 
Board or any Inquiry Officer or any public servant to disclose 
facts or to produce documents which he considers to be 
against the national interest to disclose or produce. 

 
15. (1) The Minister may by order direct the removal from any 
place of detention to another place of detention to be 
specified in such order of any person detained under subsection 
(1) of section 6, to be there detained for the whole or any part 
or parts of such period for which it has been ordered that such 
person shall be detained. 
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(2) Any person in the course of removal under 
subsection (1) shall be deemed to be in lawful custody. 

16. (1) On proof to his satisfaction that the presence at any 
place of any person detained under subsection (1) of section 
6, or lawfully in the custody of the police or confined in any 
prison whether under subsection (1) of section 6 or under an 
order of any court or otherwise howsoever, and 
notwithstanding any order of any court or other authority 
whatsoever, is required in the interests of justice, or for the 
purpose of any public or other inquiry, or in the national 
interest, or in the interests of the person detained, in 
custody, or confined, the Minister may order that such person 
be taken to that place. 

(2) Any person in the course of being taken to any place 
under subsection (1) and whilst at such place shall be kept in 
such custody as the Minister may direct and whilst in that 
custody shall be deemed to be in lawful custody. 

 
17. (1) The Registrar of Criminals appointed under section 
3 of the Registration of Crimina ls and Undesirable Persons 
Act 1969 (hereinafter referred to as the "Registrar") shall 
keep a register for the purposes of this Act, in which shall be 
entered the name of every restricted person and of every person 
in respect of whom a detention order is in force (whether 
suspended under section 7 or not), together with such 
particulars concerning any such person as may be 
prescribed; and upon the name and particulars of any such 
person being entered in the register he shall be (and is 
hereinafter referred to as) a "registered person" for the purposes 
of this Act. 

(2) Any police officer not below the rank of Inspector 
may 

(a) visit any place referred to in subsection (2) of 
section 6 for the purpose of taking finger 
impressions and photographs of any person detained 
therein and of obtaining such other particulars 
concerning any such person as may 
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be prescribed or as may be necessary for effecting 
the registration of that person under subsection (1); 

(b) by notice in writing direct the attendance before him, at a 
time and place specified in the notice, of any restricted 
person for the purpose of taking finger impressions 
and photographs of that person and of obtaining such other 
particulars concerning any such person as may be 
prescribed or as may be necessary for effecting the 
registration of that person under subsection (1). 

(3) Any person who, being required by a police officer not below 
the rank of Inspector to furnish the particulars referred to in 
paragraph (a) or (b) of subsection (2), refuses to furnish any such 
particulars or furnishes any particulars which he knows or has 
reason to believe to be false, shall be guilty of an offence and 
shall, on conviction, be liable to a fine not exceeding two 
hundred and fifty ringgit or to imprisonment for a term not 
exceeding one month or to both. 

(4) If any person fails to attend as directed under 
paragraph (b) of subsection (2), the police officer who issued the 
notice may cause him to be arrested without warrant by any police 
officer and brought before him for the purposes mentioned in that 
subsection. 

18. (1) Whenever an order under subsection (1) or (3) of section 
6 expires or is revoked or cancelled so that the person in 
respect of whom the order was made ceases to be subject to 
any restrictions or conditions whatsoever, the Registrar shall 
forthwith remove his name and all entries concerning him from 
the register. 

(2) The Minister may, at any time in his discretion, direct the 
Registrar to remove the name of any person from the register, and 
thereupon such person shall cease to be a registered person, unless 
and until his name is subsequently re-entered in the register in 
accordance with section 17. 
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19. (1) Any registered person who is found in the company of 
any other registered person without the permission of the 
Officer in Charge of the Police District in which he resides 
shall be guilty of an offence and shall, on conviction, be 
liable to a fine of one thousand ringgit or to imprisonment for 
a term not exceeding one year or to both, unless he proves 
that he did not know and had no reason to suspect that the 
person in whose company he was found was a registered. person. 

(2) In subsection (1), "registered person" includes 
   (a) any person who is a  registered person under 

this Act; 
(b) any person in respect of whom registrable particulars 

of the kind mentioned in subparagraph (b) in the 
definition of "registrable particulars" in section 2 of 
the Registration of Criminals and Undesirable 
Persons Act 1969 are contained in either of the 
registers referred to in subsection (1) or (2) of 
section 7 of that Act; and 

(c) any person who is subject to the supervision of the 
police under section 295 of the Criminal Procedure 
Code. 

20. Any police officer may, without warrant, arrest any person 
if he has reason to believe that that person has committed an 
offence against section 19. and every such offence shall be 
sizable and non-bailable for the purposes of the Criminal 
Procedure Code. 

21.  (1) Any police officer may take or cause to be taken 
finger impressions and photographs of any person whose 
name is required to be entered in the register under 
subsection (1) of section 17, and shall send them to the 
Registrar and every such person shall be legally bound to 
submit to the taking of his finger impressions and photographs, 
and may be compelled thereto by the use of force, if 
necessary. 

(2) Any person who, being legally bound under 
subsection (1) to submit to the taking of his finger 
impressions and photographs, refuses or fails to submit 
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thereto on demand shall be guilty of an offence and shall, on 
conviction, be liable to a fine not exceeding two hundred and 
fifty ringgit or to imprisonment for a term not exceeding one 
month or to both.  

(3) Whenever the name of any person is removed from the 
register under subsection (1) or (2) of section 18, the Registrar 
shall, upon the application of that person, deliver to him the 
sheet upon which his finger impressions have been made, 
together with the negative and all copies of any photograph taken 
of him and sent to the Registrar under this section; and if no such 
application is received within three months from the date of 
removal the Registrar shall destroy the sheet and every such 
negative and photograph. 

22. (1) The Minister may make regulations to carry out the 
purposes of this Act. 

(2) In particular and without prejudice to the generality of 
subsection (1) such regulations may 

(a) provide for the maintenance and management of places 
of detention and for the discipline and treatment of 
persons detained therein and different regulations may be 
made for different places of detention; 

(b) prescribe the form of the register, and such other 
forms as may be necessary or expedient to be used in 
connection with the matters dealt with in this Act or in 
any regulations made there under; 

(c) require all or any class of registered persons to carry 
identity cards, provide for the form, issue, 
production, inspection, cancellation, alteration, 
endorsement and replacement of any such cards, and 
the substitution thereof for identity cards issued to 
those persons or to persons of that class under any 
other written law, and for all other matters 
necessary or expedient in connection with any such 
cards or the carrying thereof or the enforcement 
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of  any such regulations, including the prescription of 
penalties not exceeding, in respect of any offence, a 
fine of five thousand ringgit or imprisonment for a 
term of three years or both; and 

(d) prescribe anything which may be prescribed under 
this Act. 

(3) All rules and regulations made, and directions given, 
under the Emergency (Public Order and Prevention of 
Crime) Ordinance 1969, shall be deemed to have been made 
or given under this Act shall accordingly have effect, 
amended if necessary under this section, for the purposes of 
this Act until such time as the rules. regulations or directions 
are revoked. 
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